
FRONT POCKET HOLSTERS - GALCO INTERNATIONAL FRONT
POCKET HOLSTER S&W J FRAME 640 CENT 2 1/8" -TAN

While limiting the carrier to a relatively small handgun, pocket carry offers some
unique advantages. Not only is the handgun completely covered and concealed,
but the gun carrier can casually place a hand on the holstered/pocketed pistol if a
nonspecific threat materializes – and the fastest draw is to have the gun already
in hand. This premium horsehide pocket holster is designed for front pocket carry
in pants or a jacket. It keeps the firearm in the same general position so you can
quickly locate the grip when you need to draw. It also conceals the shape of the
gun so that its outline is not printed through the pants. Lastly, it allows
one-handed release of gun from both pocket and holster. The holster
accomplishes this by hooking and catching one of two leather hooks on the top of
the holster into your pocket corner when you draw your firearm. With practice
(using an unloaded firearm) you can draw the firearm while the holster remains in
your pocket or falls away (in the proper pants). It's made with smooth leather
inside against the gun for easy release and the rough side out against the pocket,
for retention of holster in the pocket. The Front Pocket Horsehide Holster is
ambidextrous and available in natural finish. The holster should always be
removed from the pocket when holstering the handgun.

Attributes

Name: GALCO INTERNATIONAL FRONT POCKET HOLSTER S&W J FRAME 640 CENT 2 1/8" -TAN
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100021043
Mfr. No.: PH158
Color: Tan
Hand: Ambidextrous
Make: Smith & Wesson
Material: Leather
Model: 640 Cent 2 1/8''
Delivery weight: 0.181kg
UPC: 601299077072

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das Front Pocket Holster

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das Galco International Front Pocket Holster für deine Smith &amp; Wesson J Frame
640 Cent 2 1/8" Handfeuerwaffe entschieden hast. Dieser Leitfaden bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und
Richtlinien, um die sichere Verwendung deines Holsters zu gewährleisten. Bitte lies diesen Leitfaden sorgfältig
durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Holster mit deinem Waffenmodell kompatibel ist.
Halte die Feuerwaffe immer ungeladen, wenn du sie in das Holster einfügst.
Bewahre das Holster an einem sicheren Ort auf, wenn es nicht in Gebrauch ist, außerhalb der Reichweite von
Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfe das Holster regelmäßig auf Abnutzung und ersetze es, wenn Schäden festgestellt werden.
Verwende das Holster nicht für andere Zwecke als das Tragen deiner Feuerwaffe.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Tragens und der Aufbewahrung von
Feuerwaffen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Halte immer einen richtigen Griff auf der Feuerwaffe, wenn du sie aus dem Holster ziehst.
Vermeide es, deine Hand in die Tasche zu stecken, in der sich das Holster befindet, es sei denn, du bist
bereit, die Feuerwaffe zu ziehen.
Übe das Ziehen der Feuerwaffe sicher und effizient mit einer ungeladenen Waffe, um dich mit der Bedienung
des Holsters vertraut zu machen.
Stelle sicher, dass das Holster sicher in deiner Tasche positioniert ist, bevor du versuchst, die Feuerwaffe zu
ziehen.
Sei dir deiner Umgebung und möglicher Bedrohungen bewusst, wenn du das Holster verwendest.
Wenn du Schwierigkeiten beim Ziehen der Feuerwaffe hast, stoppe und überprüfe die Passform und
Positionierung des Holsters.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Einfügen der Feuerwaffe:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe ungeladen ist.
Halte das Holster in die richtige Richtung und füge die Feuerwaffe vorsichtig in das Holster ein.
Achte darauf, dass der Griff zugänglich ist und die Feuerwaffe sicher im Holster gehalten wird.

Tragen des Holsters:

Platziere das Holster in der vorderen Tasche deiner Hose oder Jacke.
Stelle sicher, dass das Holster eng in der Tasche sitzt und sich nicht zu viel bewegt.
Die raue Seite des Holsters sollte nach außen zeigen, um die Halterung zu gewährleisten.

Ziehen der Feuerwaffe:

Wenn du bereit bist zu ziehen, stelle sicher, dass deine Hand auf dem Griff der Feuerwaffe positioniert
ist.
Ziehe die Feuerwaffe nach oben, während du gleichzeitig das Holster an der Taschenecke einhaken
lässt.
Übe diese Bewegung mit einer ungeladenen Feuerwaffe, um einen reibungslosen Ablauf
sicherzustellen.

Wiedereinführen der Feuerwaffe:

Entferne das Holster immer aus deiner Tasche, bevor du die Feuerwaffe wiedereinführst.
Füge die Feuerwaffe vorsichtig in das Holster ein und stelle sicher, dass sie sicher ist.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Holster verantwortungsvoll und beachte die lokalen Vorschriften für Lederprodukte.
Wenn das Holster über den Gebrauch hinaus beschädigt ist, ziehe Recyclingmöglichkeiten in Betracht, wenn
diese verfügbar sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Verwendung deines Galco International Front Pocket Holsters besuche bitte die
Website des Herstellers oder kontaktiere deren Kundenservice für Unterstützung. Stelle immer sicher, dass du die
neuesten Informationen zu Sicherheits und Produktrückrufen hast.

Fazit
Deine Sicherheit und die Sicherheit anderer haben oberste Priorität. Indem du diese Richtlinien und Anweisungen
befolgst, kannst du die sichere und effektive Nutzung deines Galco International Front Pocket Holsters
gewährleisten. Bleibe über Sicherheitspraktiken informiert und genieße die Vorteile eines verantwortungsvollen
Waffenbesitzes.
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Front Pocket Holster Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Galco International Front Pocket Holster for your Smith &amp; Wesson J Frame 640
Cent 2 1/8" handgun. This guide provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe use of your
holster. Please read this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure the holster is compatible with your firearm model.
Always keep the firearm unloaded when inserting it into the holster.
Store the holster in a safe place when not in use, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the holster for wear and tear, and replace it if any damage is found.
Do not use the holster for any purpose other than carrying your firearm.
Follow all local laws and regulations regarding firearm carry and storage.

Specific Safety Precautions for Use
Always maintain a proper grip on the firearm when drawing from the holster.
Avoid placing your hand in the pocket where the holster is stored unless you are ready to draw the firearm.
Practice drawing the firearm safely and efficiently using an unloaded weapon to become familiar with the
holster's operation.
Ensure the holster is securely positioned in your pocket before attempting to draw the firearm.
Be aware of your surroundings and any potential threats when using the holster.
If you experience difficulty drawing the firearm, stop and reassess the holster's fit and positioning.

Instructions for Installation and Usage

Inserting the Firearm:

Ensure the firearm is unloaded.
With the holster facing the correct direction, gently insert the firearm into the holster.
Ensure the grip is accessible and the firearm is securely held within the holster.

Carrying the Holster:

Place the holster in the front pocket of your pants or jacket.
Ensure the holster fits snugly in the pocket without excessive movement.
The rough side of the holster should face outward to maintain retention.

Drawing the Firearm:

When ready to draw, ensure your hand is positioned on the grip of the firearm.
Pull the firearm upward while simultaneously allowing the holster to catch on the pocket corner.
Practice this motion with an unloaded firearm to ensure smooth operation.

Holstering the Firearm:

Always remove the holster from your pocket before holstering the firearm.
Insert the firearm into the holster carefully, ensuring it is secure.

Disposal Instructions
Dispose of the holster responsibly, following local regulations for leather products.
If the holster is damaged beyond use, consider recycling options if available.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the use of your Galco International Front Pocket Holster, please refer to the
manufacturer's website or contact their customer support for assistance. Always ensure you have the latest
information regarding safety and product recalls.

Conclusion
Your safety and the safety of others are of utmost importance. By following these guidelines and instructions, you
can ensure the safe and effective use of your Galco International Front Pocket Holster. Stay informed about safety
practices and enjoy the benefits of responsible firearm ownership.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Funda de
Bolsillo Frontal

Introducción
Gracias por elegir la Funda de Bolsillo Frontal de Galco International para tu pistola Smith &amp; Wesson J Frame
640 Cent 2 1/8". Esta guía proporciona instrucciones y pautas de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro
de tu funda. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la funda sea compatible con tu modelo de arma de fuego.
Siempre mantén el arma descargada al insertarla en la funda.
Almacena la funda en un lugar seguro cuando no esté en uso, fuera del alcance de niños y personas no
autorizadas.
Inspecciona regularmente la funda en busca de desgaste y reemplázala si encuentras algún daño.
No uses la funda para ningún propósito distinto al de llevar tu arma de fuego.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales sobre el porte y almacenamiento de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre mantén un agarre adecuado en el arma al extraerla de la funda.
Evita colocar la mano en el bolsillo donde se encuentra la funda a menos que estés listo para extraer el arma.
Practica extraer el arma de forma segura y eficiente usando un arma descargada para familiarizarte con el
funcionamiento de la funda.
Asegúrate de que la funda esté posicionada de manera segura en tu bolsillo antes de intentar extraer el arma.
Mantente consciente de tu entorno y de cualquier amenaza potencial al usar la funda.
Si experimentas dificultad al extraer el arma, detente y reevalúa el ajuste y la posición de la funda.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Insertando el Arma:

Asegúrate de que el arma esté descargada.
Con la funda orientada en la dirección correcta, inserta suavemente el arma en la funda.
Asegúrate de que la empuñadura sea accesible y que el arma esté sujeta de manera segura dentro de
la funda.

Llevando la Funda:

Coloca la funda en el bolsillo delantero de tus pantalones o chaqueta.
Asegúrate de que la funda ajuste de manera ceñida en el bolsillo sin movimiento excesivo.
El lado rugoso de la funda debe estar orientado hacia afuera para mantener la retención.

Extrayendo el Arma:

Cuando estés listo para extraer, asegúrate de que tu mano esté posicionada en la empuñadura del
arma.
Tira del arma hacia arriba mientras permites que la funda se enganche en la esquina del bolsillo.
Practica este movimiento con un arma descargada para asegurar un funcionamiento suave.

Guardando el Arma:

Siempre retira la funda de tu bolsillo antes de guardar el arma.
Inserta el arma en la funda con cuidado, asegurándote de que esté segura.

Instrucciones de Eliminación



Desecha la funda de manera responsable, siguiendo las regulaciones locales para productos de cuero.
Si la funda está dañada más allá de su uso, considera opciones de reciclaje si están disponibles.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el uso de tu Funda de Bolsillo Frontal Galco International, consulta el sitio
web del fabricante o contacta a su servicio al cliente para obtener asistencia. Siempre asegúrate de tener la
información más actualizada sobre seguridad y retiradas de productos.

Conclusión
Tu seguridad y la de los demás son de suma importancia. Al seguir estas pautas e instrucciones, puedes garantizar
el uso seguro y efectivo de tu Funda de Bolsillo Frontal Galco International. Mantente informado sobre las prácticas
de seguridad y disfruta de los beneficios de la posesión responsable de armas de fuego.
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Guide de Sécurité pour le Holster de Poche

Introduction
Merci d'avoir choisi le holster de poche Galco International pour votre pistolet Smith &amp; Wesson J Frame 640
Cent 2 1/8". Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles et des directives pour garantir une utilisation
sûre de votre holster. Veuillez lire ce guide attentivement avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le holster est compatible avec votre modèle d'arme à feu.
Gardez toujours l'arme à feu déchargée lorsque vous l'insérez dans le holster.
Rangez le holster dans un endroit sûr lorsqu'il n'est pas utilisé, hors de portée des enfants et des utilisateurs
non autorisés.
Inspectez régulièrement le holster pour détecter toute usure ou dommage, et remplacezle si des dommages
sont constatés.
N'utilisez pas le holster à d'autres fins que de transporter votre arme à feu.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant le port et le stockage des armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Maintenez toujours une prise correcte sur l'arme à feu lorsque vous la tirez du holster.
Évitez de placer votre main dans la poche où se trouve le holster, sauf si vous êtes prêt à tirer l'arme.
Entraînezvous à tirer l'arme en toute sécurité et efficacement en utilisant une arme déchargée pour vous
familiariser avec le fonctionnement du holster.
Assurezvous que le holster est correctement positionné dans votre poche avant d'essayer de tirer l'arme.
Soyez conscient de votre environnement et de toute menace potentielle lorsque vous utilisez le holster.
Si vous rencontrez des difficultés pour tirer l'arme, arrêtezvous et réévaluez l'ajustement et le positionnement
du holster.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Insertion de l'Arme à Feu :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée.
Avec le holster orienté dans la bonne direction, insérez doucement l'arme dans le holster.
Assurezvous que la poignée est accessible et que l'arme est maintenue en toute sécurité dans le
holster.

Transport du Holster :

Placez le holster dans la poche avant de votre pantalon ou de votre veste.
Assurezvous que le holster s'adapte bien dans la poche sans mouvement excessif.
Le côté rugueux du holster doit faire face vers l'extérieur pour maintenir la rétention.

Tirer l'Arme à Feu :

Lorsque vous êtes prêt à tirer, assurezvous que votre main est positionnée sur la poignée de l'arme.
Tirez l'arme vers le haut tout en permettant au holster de s'accrocher au coin de la poche.
Entraînezvous à ce mouvement avec une arme déchargée pour garantir un fonctionnement fluide.

Ranger l'Arme à Feu :

Retirez toujours le holster de votre poche avant de ranger l'arme à feu.
Insérez l'arme dans le holster avec précaution, en vous assurant qu'elle est sécurisée.

Instructions de Mise au Rebut



Disposez du holster de manière responsable, en suivant les réglementations locales concernant les produits
en cuir.
Si le holster est endommagé audelà de l'utilisation, envisagez des options de recyclage si disponibles.

Conclusion
Votre sécurité et celle des autres sont d'une importance capitale. En suivant ces directives et instructions, vous
pouvez garantir une utilisation sûre et efficace de votre holster de poche Galco International. Restez informé sur les
pratiques de sécurité et profitez des avantages d'une possession responsable d'armes à feu.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Fondina da
Tasca

Introduzione
Grazie per aver scelto la Fondina da Tasca Galco International per la tua pistola Smith &amp; Wesson J Frame 640
Cent 2 1/8". Questa guida fornisce istruzioni e linee guida di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro della
tua fondina. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la fondina sia compatibile con il modello della tua arma da fuoco.
Tieni sempre l'arma scarica quando la inserisci nella fondina.
Conserva la fondina in un luogo sicuro quando non in uso, fuori dalla portata di bambini e utenti non
autorizzati.
Ispeziona regolarmente la fondina per segni di usura e sostituiscila se trovi danni.
Non utilizzare la fondina per scopi diversi dal trasporto della tua arma da fuoco.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti il trasporto e la conservazione delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Mantieni sempre una presa corretta sull'arma quando la estrai dalla fondina.
Evita di mettere la mano nella tasca dove si trova la fondina a meno che tu non sia pronto a estrarre l'arma.
Pratica l'estrazione dell'arma in modo sicuro ed efficiente utilizzando un'arma scarica per familiarizzare con il
funzionamento della fondina.
Assicurati che la fondina sia posizionata in modo sicuro nella tua tasca prima di tentare di estrarre l'arma.
Sii consapevole del tuo ambiente e di eventuali minacce potenziali quando utilizzi la fondina.
Se hai difficoltà a estrarre l'arma, fermati e rivaluta l'adattamento e la posizione della fondina.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Inserimento dell'Arma:

Assicurati che l'arma sia scarica.
Con la fondina orientata nella direzione corretta, inserisci delicatamente l'arma nella fondina.
Assicurati che la presa sia accessibile e che l'arma sia saldamente tenuta all'interno della fondina.

Trasporto della Fondina:

Posiziona la fondina nella tasca anteriore dei tuoi pantaloni o giacca.
Assicurati che la fondina si adatti perfettamente nella tasca senza eccessivo movimento.
Il lato ruvido della fondina dovrebbe essere rivolto verso l'esterno per mantenere la ritenzione.

Estrazione dell'Arma:

Quando sei pronto a estrarre, assicurati che la tua mano sia posizionata sulla presa dell'arma.
Tira l'arma verso l'alto mentre permetti contemporaneamente alla fondina di rimanere agganciata
all'angolo della tasca.
Pratica questo movimento con un'arma scarica per garantire un funzionamento fluido.

Ripristino dell'Arma nella Fondina:

Rimuovi sempre la fondina dalla tasca prima di riporre l'arma.
Inserisci l'arma nella fondina con attenzione, assicurandoti che sia sicura.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la fondina in modo responsabile, seguendo le normative locali per i prodotti in pelle.
Se la fondina è danneggiata oltre l'uso, considera opzioni di riciclaggio se disponibili.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'uso della tua Fondina da Tasca Galco International, ti
invitiamo a consultare il sito web del produttore o contattare il loro supporto clienti per assistenza. Assicurati sempre
di avere le informazioni più aggiornate riguardo alla sicurezza e ai richiami del prodotto.

Conclusione
La tua sicurezza e quella degli altri sono della massima importanza. Seguendo queste linee guida e istruzioni, puoi
garantire un uso sicuro ed efficace della tua Fondina da Tasca Galco International. Rimani informato sulle pratiche di
sicurezza e goditi i vantaggi di una proprietà responsabile delle armi da fuoco.
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Front Pocket Holster Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Galco International Front Pocket Holsterin Smith &amp; Wesson J Frame 640 Cent 2 1/8"
käsiasiallesi. Tämä opas tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita ja suosituksia varmistaaksesi holsterisi turvallisen
käytön. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että holsteri on yhteensopiva aseesi mallin kanssa.
Pidä ase aina tyhjänä, kun asetat sen holsteriin.
Säilytä holsteri turvallisessa paikassa, kun sitä ei käytetä, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien
ulottumattomissa.
Tarkista holsteri säännöllisesti kulumisen varalta ja vaihda se, jos havaitset vaurioita.
Älä käytä holsteria muuhun tarkoitukseen kuin aseen kantamiseen.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseen kantamista ja säilyttämistä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Pidä aina oikea ote aseesta, kun vedät sen holsterista.
Vältä laittamasta kättäsi taskuun, jossa holsteri on, ellei olet valmis vetämään asetta.
Harjoittele aseen vetämistä turvallisesti ja tehokkaasti tyhjällä aseella, jotta tutustut holsterin toimintaan.
Varmista, että holsteri on turvallisesti paikallaan taskussasi ennen aseen vetämistä.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja mahdollisista uhista holsteria käyttäessäsi.
Jos sinulla on vaikeuksia aseen vetämisessä, pysähdy ja arvioi holsterin istuvuus ja sijoittelu.

Asennus ja käyttöohjeet

Aseen asettaminen:

Varmista, että ase on tyhjennetty.
Holsteri oikeassa suunnassa, aseta ase varovasti holsteriin.
Varmista, että kahva on helposti saavutettavissa ja ase on tukevasti holsterissa.

Holsterin kantaminen:

Aseta holsteri housujesi tai takin etutaskuun.
Varmista, että holsteri sopii tiukasti taskuun ilman liiallista liikettä.
Holsterin karkea puoli tulisi olla ulospäin, jotta se pysyy paikoillaan.

Aseen vetäminen:

Kun olet valmis vetämään, varmista, että kätesi on aseesi kahvalla.
Vedä asetta ylöspäin samalla kun annat holsterin tarttua taskun kulmaan.
Harjoittele tätä liikettä tyhjällä aseella varmistaaksesi sujuvan toiminnan.

Aseen holsterointi:

Poista holsteri taskustasi ennen aseen holsterointia.
Aseta ase holsteriin varovasti varmistaen, että se on turvallisesti paikallaan.

Hävittämisohjeet
Hävitä holsteri vastuullisesti noudattaen paikallisia sääntöjä nahkatuotteiden osalta.
Jos holsteri on vaurioitunut käyttökelvottomaksi, harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos niitä on saatavilla.

Yhteystiedot lisätukea varten



Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Galco International Front Pocket Holsterin käytöstä, viittaa valmistajan
verkkosivustoon tai ota yhteyttä heidän asiakaspalveluunsa saadaksesi apua. Varmista aina, että sinulla on
viimeisimmät tiedot turvallisuudesta ja tuotteen takaisinvedoista.

Johtopäätös
Turvallisuutesi ja muiden turvallisuus on ensisijaisen tärkeää. Noudattamalla näitä ohjeita ja suosituksia voit
varmistaa Galco International Front Pocket Holsterin turvallisen ja tehokkaan käytön. Pysy tietoisena
turvallisuuskäytännöistä ja nauti vastuullisesta aseomistuksesta.


